
ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ 
Bilaaval: 

ਰਾਬਿ ਲੇਹੁ ਹਮ ਤੇ ਬਿਗਰੀ ॥ 
Save me! I have disobeyed You. 

ਸੀਲੁ ਧਰਮੁ ਜ਩ੁ ਭਗਬਤ ਨ ਕੀਨੀ ਹਉ ਅਬਭਮਾਨ ਟੇਢ ਩ਗਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I have not practiced humility, righteousness or devotional worship; I am 
proud and egotistical, and I have taken a crooked path. ||1||Pause|| 

ਅਮਰ ਜਾਬਨ ਸੰਚੀ ਇਹ ਕਾਇਆ ਇਹ ਬਮਬਿਆ ਕਾਚੀ ਗਗਰੀ ॥ 
Believing this body to be immortal, I pampered it, but it is a fragile and 
perishable vessel. 

ਬਜਨਬਹ ਬਨਵਾਬਜ ਸਾਬਜ ਹਮ ਕੀਏ ਬਤਸਬਹ ਬਿਸਾਬਰ ਅਵਰ ਲਗਰੀ ॥੧॥ 
Forgetting the Lord who formed, fashioned and embellished me, I have 
become attached to another. ||1|| 

ਸੰਬਧਕ ਤੋਬਹ ਸਾਧ ਨਹੀ ਕਹੀਅਉ ਸਰਬਨ ਩ਰੇ ਤੁਮਰੀ ਩ਗਰੀ ॥ 
I am Your thief; I cannot be called holy. I have fallen at Your feet, seeking 
Your Sanctuary. 

ਕਬਹ ਕਿੀਰ ਇਹ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਕੀ ਿਿਰੀ ॥੨॥੬॥ 
Says Kabeer, please listen to this prayer of mine, O Lord; please do not send 
me sommons of the Messenger of Death. ||2||6|| 

 


